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IFANDESI LO Messrs. BRADFIELD & BROTHERS.

IFANDESI.

OBRADFIELD and BROS., baya kutengisa Impa- hla eku

Mhlaba ka EMMA MORLEY, ngomyolelo wo
Mpatiswa wayo, pambi kwe Ofisi zabo, ngo

MGQIBELO, DECEMBER 19, 1891.
KUQALA,

Y1 Fam Ey1 * DRIEFONTEIN.’

Ukusuka e DORDRECT ukuya yi hour enye ; ububanzi yi 1,009 imogolo. Yahlulwe i
Fama emasimini, yonke ko lonto ibiyelwe ngocingo nangamatye. Indlu yakiwe
ngokomeleleyo ngapezu kwazo ezezinye ifama ezikulo mandla. Intlanti nezinye
indlwana zikwa kufupi naleyo. Amasimi alinyiweyo makulu kakulu, ancenceshelwa
ngamanzi angatsbiyo apuma kwi Dam elikulu elakiwe kakuble. Kukwako Ilitye lo
Mlilo Lokusila Iflawa, elisilayo nangoku.

OKWESIBINI:
150 Inkomo Ezizalayo.
5 Ibhokuva Ezintsha.

2 Ingwelo eke zasebenza.

1 Cape Cart nentambo zamahashe.
BRADFIELD & BRO., Abatengisi.

Dordrecht, 20 November, 1891.

“THE AFRICAN and AMERICAN WORKING MEN'S

INGXOWA (Capital) - - £5,000
NGEZAHLULO (Shares) EZI 5,000, ZEPONTI SISINYE.

GENXA yesikalo somzi Ontsundu, sokuba ixesha lenziwe lifutsbhane,
Abayili bagqibe ekubeni lolulwe ezinye inyanga ezintatu, kutaba-
tela kusuku lokuqala 1st December, 1891, kuye kolokugqibela 29th
February, 1892, kuvalwe.
Bayamenywa ke bouke abangwenela ukuba ngaba Bambi Zahlulo kolu
Manyano lukankanyiweyo ngentla. Kufunwa Abantsundu kupela.
Inani elihlaulelwa Isahlulo ngasinye kolu Manyano yi Ponti Enye (£1).
Imali yamangeno yi Sheleni Enye (1/.) ngesahlulo sisinye. Zonke imali
zamangeno zezokuhlaula indleko
Bonke abafuna izahlulo kolu Manyano, mabayitumele imali nge Post
Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr. Moses FoLEy, Port Elizabeth. Wonke
umntu obamba Isahlulo wotunyelwa Isiqiniselo (Certificate) saso, kunye
nepepa le Miteto.
ONDA.—Zonke incwadi ezitumela imali mazitiwe Register.
Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES D. FOLEY,
t103 Treasurer PETER RWEXU, Manager HENRY J. PHIPPS.

HOLMES-ROBERTS

AMAYEZA.

AMAKULU ASE AFRIKA!
PILISA

MANGALISA.

Wokunyanga Amatumba, Thashe
Ukunchola kwe Qazi, Icesini eba- ngwa  Wokunyanga Isifuba  (consumption)
kukunyakama nazi zihlambo Amadlala, Ukungenwa yi Nggele, nazo zonke Izifo
Izilonda, Igcushuwa, Ighabanga, Isibindi, b bulwel Esifubeni
nezinye iziku- hlane ezikolisa ukuhla ©#1Panga —ubuiweiwe  Esilubent  nase
amankaza- na. Mipungeni.

LZASI30,26 e Bhotl, o Pos 32 TXABIS0.2/6 nee Bhotle, e Posi 31

LENZELWA ABANINILO KUPELA NGO

JOHN GAUNT &, CO., CHEMISTS, KING W. TOWN

ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezttjalo.

Luka DECEMBER. AKA.

GAUNT

AMAFUTA EZILONDA,

QONDA.—Imiti etyalwe nge Ntlako- hlaza,
nazo zonke i Shrubs, mayi- nyelwe kakulu
ngamanzi kanye ngeveki ezimbini.

FLOWER BULBS.—Apo ama- sebe e
Ranunculus, Anemones, Narcissus,
Snowdrops, &c., ate afa, ingca- mbu
mazincotulwe  ngenyameko ~zomi-  swe (OINTMENT )

emtunzini, zeke zibekwe kakuhle entlabatini,
zigcinwe kwindawo epoli- leyo neyomileyo.

Imbewu Yentyantyambo.— 1 TENDER

ANNUALS  zisenokuhlwaye- Iwa. Iziziba Farmerfield, near Salem,
ezityaliweyo mazikuse- Iwe elangeni. 3rd December, 1891.
IMBEWU  ZEMIFUNO—  Ezona  MR. JNO. GAUNT,

Cauliflowers ne Kapetshu ezintle, zi- vela kwi
mbewu ehlwayelwe kwi nyanga ze Hlobo.

I Cucumber, Ivatala, Marrow, Ama- tanga,
Radish, Lettuce,Spinach, Imbo- tyi zama
French, ne Ertyisi, yonke lonto isenokufakwa
emhlabeni.

Kingwilliamstown.

DEAR SIR,—Ndiyancoma kakulu Iyeza lako
Lezilonda, njalo njalo, onditumele Iona; ndaye
ndiya kukubhengeza eko ngangoko ndinako.
Ndilisebenzise  kupela intsuku  ezimbini
nobusuku bazo. Ekumangalisweni kwam okukulu
kubehle kwako impawu zobu " nchono ” kobesifa.

NN/ & C GO s&] IE Ngawona Mafuta alungileyo, nakupilisa

. D) kungummangaliso ezilondeni, njalo-njalo, endaka
GRAHAMSTOWN. ndawabona.

Nceda unditumele kwakona enye ibhoki- sana,

Addrens for Telegrams :— ndiyifunela omnye umntu okwa nezi- londa,

“ QOatlands, Grahamstown.”’ nakuba zona zahlukile kwezowoku  qala.

Owokugqala yena ngohlobo ezazimba. mbe ngalo

ndandingatsho ukuba angabuye apile. Ubekade
esebenzisa Amayeza aba mhlope nawa
Bantsundu; onke lomayeza akanceda Into. Nditi,
ngapandle kwama.

tandabuzo, iyeza lako lamnceda.

Manditabonele apo, owako otozamileyo u

IMALI EBOLEKWAYQ

Neeziqiniselo Zemihlaba

IFUNYANWA KU

A. W. GIDDY,
Umteteli Ematyalent, Umbhali Mingopiso

Nolungisa Imicimbi Yemihlaba.

E CUMAKALA.

STEPHEN S. MDLIVA.

Ixabiso 1/, Ngepost 1/2.

KWA KATA

KU YA

KULAHLWA
[WAKA (1000

Handkerchiefs
ZESILIKA

Kumntu ngamnye ote watenga
ngexabiso elinge- ngapantsi kwe
SHELENI EZINTLANU (5/), woti
xa ete wakumema oko anikwe
ibhaso le Handerchief.

P.S.—Yizani kamsinya
zingekade zipele.

W. 0. CARTER &. CO.

Kingwilliamstown.

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU!

TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba akase-
nanto nalamzi ka NGOMTI use
Bhulorweni. Umf> omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,
malunga ne Tyalike yama Wesile
pambi kwe Ntango ze Fandesi, apo
ke afukame kona NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impabla ekona inxenye
yayo
Amakhuba, ngamani alula,
Onoxesha Besali, bahleli bodwa,
Amaxamba Eswekile no Kofu, nge
nani elilula,
Umgubo, nento Iyonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli ena-
yo, zizisulu,
Ibhulukwe, Ibhatyi njalo njalo, zo-
noxesha, ziyalala.
Thempe, Iminqwazi,
Isali, Imikala.

Yizani kuzibone-
la ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne
Miqgokozo, ne Water-Fatyi,
ne Tyeya, ne Planga.

Akukonto Ingekoyo.

A. J, Cross &Co.

E QONOE.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

MZI ontsundn ucelelwa ukuba
ukange- lise lamayeza abalulekileyo.
Elika

OOK
Iyeza
Lesisu
Nokuxazla

OOK  Iyeza Lokukohlela
(Lingamafnta). 1/6 ibotile.
Aka

U

OOK

Amafuta
Cailanda

Elika
Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo.
6d.n ebotile.

C
C
C

COOK

COOK

~ Oka
Umciza Westepu Sabant- wana.

COOK 6d ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.

6d ngesiqunyana.
COOK B ok

a
Umciza we Cesine. 1/6.

COOK

Niqgondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

[ZAZI50 KWA

BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
NGOLWESI-NE, DECEMBER 17, 1891.

Esase QUEENSTOWN.

ISAZIZO SAKOMKULU.—No. 657, 1891
Office of the Commissioner of Crown
Lands and Public Works,

Cape of Good Hope, 7th August, 1891.

UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-

kwe Sigendu Sokugqala so " Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, nje-
ngokuba ute wahlaziywa ngu Mteto No. 24
we 1887, okokuba le Mihlaba ingezantsi, eku
Mandla wase QUEENSTOWN, kuti-
wa iyelahliweyo, u Rulumeni uya kuyitaba-
tela kuye nge 15 FEBRUARY, 1892,
yoti ukuze ingatengiswa kube kufike abantu
abati yeyabo, nangokuti kuhlaulwe imali
ezilityala ku Mantyi weso Siqingata, nje-
ngokuba kufuneka kweso Siqingata sika-
nkanywa ngentla salo Mteto.

H. H. MCNAUGHTON,

Assistant Commissioner.

Imihlaba kumzi wa Bantsundu ¢ Hewu nase
Kamastone, kuma- ndla we Queenstown,
ekutiwa iyelahliweyo.

1. Albert Lutu; 1siza Nentsimi Lots 259 ne 107 Bull

Hoek; irafu elityala £1 5s ne £2 10s ukususela
ku 1 January, 1886.

Smith, Isiza nentsimi Lots 73 ne 153,
Mcaluli, irafu elityala £L S5s ne £2 10s
kususela ku 1 January, 1886.

~

w

Mbkalali September; 1siza nentsimi Lots
16 ne 134, Upper Dedima; irafu elitya- la £1
Ss ne £2 10s kususela ku 1 January, 1886.

Capukiso Masiza ; Isiza nentsimi Lots 41
ne 106, Upper Dedima; irafu elityala £1 10s
ne £3 ukususela ku 1 January,
1885.

5 Temi Mabuta ; Isiza nentsimi: Lots 47
ne 118, Upper Dediina ; irafu elityala £1 5s ne
£2 10 ukususela ku 1 January,
1886.

Charlie Darala, 1siza neutsimi : Lots 3
ne 161, Romanslaagte; irafu elityala £1 10s
ne £3 kususela ku 1 January, 1885.

~

=)

2

Umbulawa, Isiza nentsimi : Lots 60 ne
149, Romanslaagte; irafu elityala £ 1 5s ne £2
10s kususela ku 1 January, 1886.

8 Gene Luca; Isiza nentsimi: Lots 78 ne
155, Romanslaagte; irafu elityala £2 10a ne
£1 10a kususela ku 1 January, 1885.

Ndevu Kefa; Isiza nentsimi : Lots 65 ne
268, Hukuwa; irafu elityala £1 10s ne £3
kususela ku 1 January, 1885.

N

10 Sinakili Sishuba; Isiza nentsimi : Lots
116 ne 330, Hukuwa ; irafu elityala £1 10a no
£3 kususela ku 1 January, 1885.

11 Dumezweni Sishuba-, Isiza nentsimi:
Lots 119ane 307, Hukuwa ; irafu eli. tyala £1
10a no £3 kus isela ku 1 Janu- ary, 1885.

12 Mhlanganiso Sishuba; Isiza nentsimi:
Lots 1205 ne 311, Hukuwa; irafu elityala £1
10s ne £3 kususela ku 1 Janu- ary, 1885.

13 Faniso Lalomba ; Isiza nentsimi : Lots
142 ne 349, Hukuwa ; irafu elityala £1 10s ne
£3 kususela ku 1 January, 1885.

14 John Kuta ; Isiza nentsimi: Lots 81 ne
179, Emtabazo ; irafu elityala £1 5s ne £2 10s
kususela ku 1 January, 1886.

—

5 Kondi Hlali; Isiza nentsimi: Lots 98 ne
189, Lahlangubo; irafu elityala £1 5s ne £2
10s kususela ku 1 January, 1886.

—
=)

Tungani Hlali; Isiza nentsimi: Lots 99
ne 188, Lahlangubo; irafu elityala £L Ss ne
£2 10s kususela ku 1 Janu- ary, 1886.

Milungisi Mlandu ; Isiza nentsimi: Lots
15 ne 112, Lahlangubo ; irafu elityala £1 10s
ne £3 kususela ku 1 January 1885.

—
2

—

8 Myamtlala Mlandu; Isiza nentsimi :
Lots 25 ne 106, Lahlangubo ; irafu elityala £4
10s ne £3 kususela ku 1 Janu ary, 1885.

—

9 Hendrik Mbere; Isiza nentsimi: Lots 75
ne 175, Nyana ; irafu elityala £1 5s ne £2 10s
kususela ku 1 January, 1886.

Ngentengiso-Mhlaba e Herschel.

ISAZISO.—No. 147, 1891.

Kwi Office yono Canda,
Capetown, 19 October, 1891.

KUBENI u Mr. C. W. P. Cloete enze
isicelo ngokommiselo wesigeudu 14 so
Mteto No. 15 ka 1887 ngomhlatyana wakom.
kulu unxulumene nowake okumandla wase
Herschel : nakanjalo lomhlaba unokutengi-
swa ngokwezimiselo zalomteto ungentla:
ngokoke ngokulungelelene nese 15 isigendu
salomteto, kuyaziswa ukuba londawo u
Rulnmente uyakuyikangela ngolwesi-Tatu,
20 JUNE, 1892 ; bonke ke abantu aba-
nento yokwenza nalomhlaba bangabhalela
kule office pambi komhla lowo, ezoti ezo
ncwadi zikangelwe ukulunga nokungalungi
nesicelo eso.
L. MARQUABD,
Uncanda Omkulu.

Ukucazwa Kwalomhlaba.

Ububanzi yi 200 mogolo, ngezantsi yifama
eyi “ Ballooh,” ngasentla ngowakomkulu ;
ukumandla wase Herschel.

[HASHE LAKOMKULU LOHLOBO

'Sir Hercules'’

UYAZISWA apa ukuba le Nkunzi ye
Hashe u " Sir Hercules ” ngoku
ikwi Fam ka Mr. J. B. KETTLE, eyi “Thorn-
lands,” kufupi nase Mtonjeni (Kei Road),
kulo mandla, ungeli Xesha Lokuzeka, laye
Ixabiso lizi Ponti Ezimbini (£2) kwi Mazi
nganye elite layizeka. Abafuna ukuzekisa
bangaya kwi Ofisi ye Mantyi yalapa e Qouce.
Umniui Fam. uyakubiza Ipeni Enye nge
mini, ngehashe ngalinye elizokuzokiswa,
ngencha efameui yake.
B. H. HOLLAND,
Imantyi.
Kwi Ofisi ye Mantyi,
Kingwiliiamstown, 27th Sept., 1891.

UMLIBO WALO.

U Sir Hercules, vol. vii, Ingwevu Ebomvu,
iminyaka 5, ubude: 15 hands 3 inches; uyise,
Norfolk Reality, 1316 ; unina, ngowe nkunzi
engu Shales, 740, ezalwa ngu Smuggler, 791,
ozalwa ngu Black Shales, 84. U Norfolk Reality
uyise ngu Reality, 665, (owatabata elona bhaso
(Champion Cup) kwi Spring Shows zaso
Islington ngo 1887 8), ozalwa ngu Confidence,
158, vide No. 2. U Norfolk Reality wafumana la
mabhaso alandelayo : — Reserved London
Show, 1885; 1st Warland Show, 1884. Unina
ngoka Great Gun, 323, ozalwa ngu Performer,
552, nj do.nj do. U Sir Hercules ube lihashe lika
B. Wurdale, wase Terring, ton, e King’s Lynn.
Elihashe yingwevu ebomvu entle, enenyama,
emhambo mhle ukaulezayo. Yinkunzi entle
kunene.

NGEMIHLABA ESE CALA
ISAZISO.—No. 972, 1891.

Kwi Office Yompatiwa-Mihlaba ya Komkulu, ye
Cape of Good Hope,
27 November. 1891.

KUBENI u Rulumeni egqibe ukumisa
ixesha malunga nemihlaba ebo icande-
Iwe abantsundu kwelaba Tembu, esezantsi
komda ekutiwa ngowabamhlope lokuba ba-
yihlaule imali yolocando mihlaba ejonge
ekukupeni iziqiniselo zayo—kuyaziswa ke
kubo bonke abalunge nalomihlaba ukuba
abatanga barole £13 0 emnye pambi ko
suku Tuka JUNE 33. 1892, bayakuyihlu.
twa lomihlaba inikwe aboyifuna.
H. H. MCNAUGHTON,
Umncedisi Mantyi.

NGOMHLABA USE HERSCHEL-
ISAZISO.—No. 154.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Kucanda, E
Kapa, 19 October, 1891.

KUBENI u Mr J. M. Orpen enze isi-
celo, ngokuvunyelwa ngumda we 14th
wo Mteto No. 15 we 1887, ecela umhlatyana
wakwa Rulumente onxulumene nowake, oku
Mandla wase HERSCHEL, nanjengokuba
lomhlaba umi ngohlobo omawuti ukutengi-
swa kwawo kubo ngendawo ezimiswayo
kulo Mteto selukankanyiwe. Ngoko ke,
ngoku.-umelana nomda we 15th kwa walowo
Meteto, kuyazisva ukuba esosicelo siya ku-
kangelwa ngu Rulumente ngolwesi TATU
usuku, 20th JANUARY, 1892 Bonke
ke abantu abanendawo ngesi sicelo maba-
bhalele kuyo le Ofisi pambi komhla lowo
uxeliweyo ngasentla, malunga nokasima-
ngala mhlaumbi nokuvumelana kwabo nesi.
celo eso.
L. MARQUARD,
Inkulu Yocando.

Unje Lomhlaba :

Ububanzi umnyela kwi 100 le mogolo;
kwicala elingezantsi yi fam ekutiwa yi “
Snowdon," ngenxa zonke uraulwe ngowa kwa
Rulumente. Lomhlaba ke ukumandla wase
Hersohel.

Ololiwe baka Rulumeni,—
Belase Mpumalanga.

IHOLIDE
-ZE-

Kresmesi ne Nibidyala,

1891-92-

RETURN TICKETS, ngexabiso Loha.

mbo Olunye, ziya kunikwa ngazo zonke
Itreni, ukusuka nokuya kuzo zonke Izitishi,
ngo MGQIBELO, 12 DECEMBER, 1891,
nentsuku ezilandelayo de kube ngu MVULO
4th JANUARY, 1892. Ezitikiti umntu
unokubuya ngazo nangayipina Itreni de
kube nge CAWA, 31st JANUARY, 1892.

Tkunikwa kwe Tikiti Ezitshipu Zeholide
Zokuya ngase Lwandle.

Itikiti Zeholide ngamanani abalulweyo
kumapetshana ashicilelweyo, ziya kunikwa
kuzo zonke Izitishi zokuya EMONTI ngo
MGQIBELO, 19 DECEMBER, 1891, ne-
ntsuku ezilandelayo de kube lolwesi HLA-
NU, 1st JANUARY, 1892, anokubuya ngazo
umntu de kube lolwe 31st JANUARY, 1892.

Ngencazelo ezeleyo nge Treni, nangexesha
ezonduluka ngalo Itreni Zeholde eziya ngase
Lwandle, kangelani kumapetshana ashici-
lelweyo,

Abapati abazimisele kwamkela nakukupa
mpahla, nokuba zezalupina uhlobo, nge
Kresmesi, nangemini elandelayo (December
25, 26, 1891, nangolwesi Hlanu, 1st Janu-
ary, 1892.

G. O. PATERSON,
Acting Traffic Manager.
Chief Offices, East London,
December, 1891,

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Noggqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo,
ngenxa yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa
zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda oku
ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobu- pantsi
bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe- niweni
kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu;
nan%enxa yokuba enziwe ngemifuno engqinwayo
ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure?.
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka,
nezinye inunu.

_ ELONA (Specific). . o
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye izisu
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO "YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqan%(qambo zendlebe, neze bunzi,
nokubéta kwentloko yonke.
UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ~ ukunceda  ukungayi
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqagamba komzimba, Ukuti-
Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.
UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana,
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye
inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka,
nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

A_niafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo
njalo.

Ngasese,

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- hle
bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona
sokunamba igazi sendele.

»

xa isifo

Izalatiso zendlela = yoku wasebenzisa zishicilelwe
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- tofilana
ngazm_?{e2 eziti zakulandelwa ngokufeze- kileyo akaze
angapilisi  lamayeza. Ngekungabiko kaya,” nandlu,
namhambi ungenawo lamayeza esi- rweqe sokulumkela
okungekehli.

Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza
ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge bhokisi
nange Bhotile nangamﬁgosa ake kwi- nkoliso yedolopu
zale Koloni yonke, o Natal, ¢ Free State, e Transvaal,
nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess
Drummond A Co.
E Nggamakwe—MTrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.

& Co., D

ISEBENZA NGOBUGQI

-RHEUMATICUROQ !

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

xﬁﬂ"-;c il ~ % % : St s ﬂ

Alikaze linqatyelwe kupilisa Izifo
Zamatambo, Isinge, ingqaqgambo
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.
ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yen%cambu zemiti yeli
1zwe.

UMPILISI WEZILWELWE

Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla
bumini, ukule naso, nokuba sihle ngayipina‘
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni,
Uku{'aduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo eziee
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka
be ng({ondo, Izifo zesi Fuba, nent’eninzi
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- la
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele,
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo sabantu
abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge please.
Litshipu, ibhotile zi- sheleni zontatu, izele Iyeza
elinga tata intsu- ku ezilishumi. Ibhotile nganye
ihamba ne- ncwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by
HAY BROTHERS, Smith Street, King
Williamstown.
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kuboniswa nto. Noko ndingeggira nje bona abo
ndingabanuka ndicimile, Ma- ndibashiye kubg
abakopi—basaza kopa ukuba abawalandel
amacebo.

Eyona nkatazo inkulu yinkatazo lz/o— kwala
amacebo  ezintlanganisweni. = Kuko  izw
endingalaziyo ukuba livela pina kwezintlanganisq
zetu, eli liti, "ndiyayi- chasa lonto,” litshiwq
ngumntu engena sizatu. Ugala abe mnye ati
ndiyaeha- si,” ubone selengungwe ngo ndiyachasg
abaninzi; ubengabuza isizatu singaveli. ling
ingxoxo. Abe ngati ayacenga nama- doda amakulu
hayi—basuke aba bachasi bafake iminwg
ezindlebeni kuba bona into abayaziyo kukuchasa
into eyenzi- wayo ; abakwazi ukuvelisa intg
eyakuba luncedo. ’Nto ungabona ivela kubq
kukubopa araxonya kwa engcaso, kuku- pos3
amagada okugxobha le yenziwayo. Sisitete sining
esi mzi ndini wakowetu wakwa Xosa? Butg
bakutshabalala ubukosi basemhlabeni nabuya naba
ngabapina? Upina umntu ode alandelwe, eviwe?
Into eyakude 1rne ibe negama lokuba veyohlangg
yiyg)ina?

sala kutyelwa kwinto zotywala bani nzi
Nabaya bashumayeli bebefudula befundekelg
eramenteni ngokuti uty wala mabuselwe
ngobungcatu, kute kwaku- vela amanye amalinga
ozilo babeta kude. Ngabona batsheleyo kubo
Lembutyu yokunxila kosapo Iwabo kukopiswa
kwabo, noko abakeva. Inile nje lemvula eyona nto
inkulu ivuyelweyo yiinpi yomqomboti kukubg
liselixesha loku- liina amazimba okusila kuselwe
Ewe, naba useza umopo wabo; akangxami yena u
Mdali, kodwa yona inene iyaku- ina, bubhangg
ubuxoki.

Lixhala osala kutyelwa kuzo zonke izinto
Eziramenteni zi remschocn, eku- ngeko nto ihanibd
lula. Zinto ezihleli zimlalele umfundisi lo—mn4
kanibe mfundisi bangandipikisa ke—nge- ncuku
kuba zona ziyichasa lento, naleya, naleya. Lg
ichaswe  kuba  ibingenziwa  ngumfundisi
owabhubhayo, leya icha- swa kuba besuke abanyd
bayivuma lula, leya kanjako ayingenwa kubd
ingenwe ngo tile no tile kugala. Mandgi eke kwez
kuba andimfundisi, hleze abafundisi bati ndisile
Kodwa ke ndikangele njengo khala ngati bakg
osala kutyelwa' nase ziramenteni. Okanye kg
sukuba zigeke- zwa yini lento iti ibinye ubong
sezimbini zintatu ? Naba bobona ngomopo.

Ibala Labadlali.

Kwiveki epelileyo besifake incwadi zababhalel
betu ababini, abatelela kowa- se Komani
ngelokuba i Tournament mayibe se Qonce
Sigonda impi yase Qonce ayiyinonelele lonto kubd
nanku ingenazwi lakuyigﬂqdula.

Noko tina asilusizi kakulu ngokunga- biko ko
Mnyhadala obungaquka oma Bhai noma
Kimberley, kuba lonto iteta indleko, wayeke umz
ungenako ukuzi- twala indleko zemali nezokuceld
amaxe sha kubelungu leminyaka yonke. Noko ke
inga kungako nto yenziwayo ngezi holide zizayo
Mpindini yase Qonce vukani nashiywa zezinyd

indawo.
Rk

Injuze zebhola zapesheya zifike ngevek
epelileyo e Kapa, ziyapraktiza kubi. Ima- tshi yazg
yokugala ziyaE uyidlala ngo Mggibelo lo uzayo
Zinconywa ukuqina kwazo; ngati ziyayikupa neka
Major Wharton i team. Makube siyakubona
izimanga.

Um’bhaleli ose Komani ubliala uti nge English
Team " Ndifuna nkuva ukuba litinina i Bhai
Qonce, Kimberley, nezi- nye indawo ngayo lento?
Kambe ndiya- kolwa ukuba lonyaka upuma nje
asiyi kubuya nganeno. Ndimisela ukuba mna
manene akowetu niyikangele lendawo, kufuneka
idlaliwe kulonyaka. Ndikolwa ukuba kukg
amanene ayakuti andisekele kulento ngokuba nditg
ndayishukumisa kumanene ase Kimberley abelapa.
ango Messrs. Rubushe, no Mhlabi, ayitakazele- la
kaﬁulu lonto. Ndimisela ukuba idlalwe.”

I TOURNAMENT E DIKENL—(From 2§
December, 1891 to 1 January, 1892).— Imiz
emihlanu—2nd Class Towns — ivumelene ukubg
ihlangane e Dikeni ngomdlalo wo bhola ukuze kut
xa sukuba kuko enkulu i Tournament kwi 1st Clasg
Towns ube nokutumela i team ote weyisa kulg
mihlanu. Imizi ke eku- sagqitywe ukuba
kuyakudlala yona yile : — i Dike, Bhofolo, Mpofu,
Nyara, ne Kobongaba. Kuyakugalwa ukndlalw4
ngomhla we Krismes kliie*kumhla we Nibidyala.

U “Algoa Bay” ubhala uti Indaba apa kweletu (¢
Bhai) aziko, nto ekoyo kukonwaba kwe khaba
ungafika kukala inggashu ngo Mggibel
lakukululeka ikhaba, ufike lizigxadigxadi ukudlalg
ibhola, ubone nawe ungadlaliyo ukuba lentg
ikutalelwe ngabantu bayo. Hai ukuba kuhlg
lakwenjenje ikhaba. lia* I;’lbili khaba lakowetu !

E Katikati umdlalo webhola umi nge nyaw:

Imvo Zabantu.

UKUZILANDULELA KOMZI.

MNUMZETU,—Kaundincede undifakele
lemiﬁlcana kwelopepa lohlanga. Kuko ipeFa
esiliftumeneyo; laye liteta nge ngqungqutela.

Elipepa liti lakuleswa liti, ingqungqutela
yintlanganiso eyakuba se Qonce nge
December, 1891. Eli pepa site sakulilesa

siyintlanganiso sali- fumana lingelilo iEeﬁa
Lomhloli WEMVO ZABANTSUNDU. Ngokoke
alamkeleka- nga, Site sisatingaza ngalendlela,
sabu- ya sahlangana nenteto enereshenga
lokungati Umbhleli akazani nale Ngqu- ngqutela ;
saye ke tina singatandi ukula- ndela abantu base
mzini, saye sikumbula ilizwi eliti, “kodwa yena
umgqeshwa, engenguye umalusi, ezingezake
izimvu, uyibona inchuka isiza azishiye izimvu
abaleke; 1ze inchuka izibambe izichita- chite
izimvu,” St. John’s Gospel 10: 18. Ke eyona nto
siteta yona siti, asikufuni ukukokelwa yinto
enintshi yabantu, umntu oyakuti akuteta into
amkeleke  kuti ngu  Mhleli WEMVO

ZABANTSUNDU, ati ke nokuba nguwumbi umntu | yk

avume- lane no Mhleli WEMVO. Ke tina sibona
ngokuti into leyo ipuma kwi Mvo siqo- nde ke
ngalonto ukuba kuvumelene no Mhleli
soyamkela into leyo. Lento siyi- picote
singamadoda entlanganiso, o Messrs. N. Dana, D.
Tonjeni nento enintshi yainadoda entlanganiso.
JAMES MCETYWA, Acting Secretary.

INQUBO YE NGQUSHWA.

NKOSI MHLELI WE MVO ZABANTSUNDU, —
Ndikucela ngentobeko ukuba undifakele
lemigcana kwelopepa lohlanga:— Ingqushwa
emnyama iyahlambuluka. Kunyaka ogqitileyo
Kwavulwa 1 Sinala yentombi eyanikwa igama
lomfundisi omdala nowazeka kakulu ongu Elefu.
Kutsha nje ngomhla wo 11 October lo udluleyo
bekuvulwa indlu yetyalike kwesika Ngwekazi
inkosi yama Bhele. Into  ebulelekayo
kulomsebenzi wokwa- kiwa kwaletyalike kukuba
inkosi u Ntengo Ngwekazi nabantu bakowabo
bazakele lendlu n%ali)(andle koncedo Iwa-
bafundisi. Bate ke bal uﬁigqiba bayini- kela
kubafundisi, ngalomhla ke we 14 October.
Yayinetyala noko—rkwati ekupeleni
komsebenzi wokuvulwa kwe ndlu kwabonakala
ukuba liyakuggitywa lipele tu kude kubeko ne
ovolo; ityala elo lalik wi £40. Ndawana eyaba
sikwa- silima ngakwimpi yakwa Ngwekazi,
eyabonisa ukuba nakuba bake indlu yase sikweni
lasema Ngesini, basosemva kakulu kwi
(manners)  ndlela  yokunonelela  abantu
abanoyishiweyo. Nditsho kuba kwati ukufika
kwamanene ne titshala, akwabiko mntu uzikataza
ngokubatunela indawo yokuhlala—bema pandle
apo— zati nezinto ezisiwa pantsi kwempulo—
mabaye kuzizuza ngasebuhlanti kwi zicangcana
zezitebo kunye namaqaba. Nazo ke ikhalana zo
titshala namanene zikanya Eakati kwamagaba
kuhlutwana ngenyama—fya angeleka kakubi
kakulu lonto. Kanti nabafundisi abenzelwanga
tafile ngapandle kwabelungu abenzelwa itafile.
Kanti namanenekazi awanikwa- nga ndawo.—
Mandiyeke,

OWAYEKO.

UKULAHLEKISA.

Imposiso iviwa msinya kunenyaniso- Umbhall
wamacapaza ngo Cala kwi Mvo ye 26 November,
ukohlisilo ekuzameni kwake ukulahlekisa umz
akuba yena ngezizatu ezazi wa nguye eyicasile
African and American Working Men's Union|
Amagosa olu Manyano akana- ncwadi anayo yas
Cala efuna incazelo, aza akayipendula. Incwad]
esinayo apa yase Cala yetumele imali yezahlulo;
ngako oko umzi uze ungalahlekiswa nga- manxax

INDABA.

E DIKENI.

O NORAWUZANA

Bati, into ka Adam u Somatye,, into yakwa
Mdange—kwa Ngqika, ezalwa likolwane lika
Maqoma, ike yafika apa e Dikeni yenza
ntsuku mbini kunyana wayo ngokwase
Moyeni—u Mr. Isaac Wauchope. Into embi
kukuba ??? ngomvula akuba nako ukuhamba
pa- kati komzi we mfundo awubone. Ube-
hamba nento ka Notyoda um Cirha ogcine
ivenkile kwa Gqadushe.

Bati, ibuye yana imvula. Besezibuye
zagxotwa izipani ngobu lukuni hombhla- ba.
Lonyaka uyakuba nj a;liga nje ngase kulimeni!

Bati, into ka Candlish, u Melville, izama
uwukonza umzi wakowayo, ngomcimbi
wozilo. Pambili mzukulwa- na ka Ntiba ka
Maquqane, uyapela uﬁii luselo.

Bati, ama-Gala asingxamele kakulu isi
Xosa, ngokukodwa aﬂakwenkwe.

Bati, nakuma Xosa sekuko abake balinge
ukuti—“ Cubbu kenyas hahafu nunjedi, nus
huhafu akka jennu kan nutti hammate hunduma.”
Oko kukuti—Re lesele melatu, yuale ka re
lesela ba nang le meligu*ea rona.

Bati, intokazi ka Bleki, into ka Xa- yimpi,
into ka Mabombo, yase Mngca- ngatelweni,
iyenda kulenyanga. Ine- minyaka ifundisa.
esikolweni sentombi ngohlobo oluba
nelisileyo abafundisi. Ingumzekelo
kwezinye ngesimilo esihle, ekungeko bala
libi lingalatwa mntu kwabo ikule pambi
kwabo. Klimka intsika kulomzi ka Bleki

namhla.
kskk

Bati, kufuneka ukuba kuvulwe intla-
nganiso entsha yokucasa ulwaluko, kuba le
ikoyo ingayifuni impembelelo entle yabo
babete ngemini zamzuzu balenza isiko.
Lento iya kuwahlula pakati umzi. Into
efunekayo kukuguqula imiteto, bangene
nabaya babelenzile isiko xa babonileyo
ukuba lento imbi, nokuba bangena njenge
honorary member. Nitinina mpi ndini vase
Ncemera ?

koksk

Bati, inkosikazi ka Rev. R. Johnston,
omnye waba fundisi base Lovedale, ku-
mzuzu igula. Ide yake yasuswa apa isiwa e
Bayi.

EBATENIJINI.

Liyanyikima eli kulungiselelwa uku- vulwa
kwetyalike yase Lady Loch (Ndwana). Lomsebenzi
uyakuqala ngomhla we Nyibidyala kusasa, January
1, de kube nge Cawa ngg}l&hlwa, January 3, 1892.

Emva kokudlula kwe Ruluneli kekwa- ko
umtshiti wokuba umantyi wetu uya e Mtata. Noko
singeze sitsho ukuti iswelekile imindwakele
ebiseyisiti kwa- nga kumranjalo; tina kulomzi
sivuyisiwe kukuti bhanga kololudaba.

I Nkanunu ibisand’ ukubalapa, ipele- kwa ngu
Mr. Makiwane, lo kutiwa nga- baso ntyilelweni
ngumchazi mteto; iha- mbo yabo ayaziwa
ngomtina. Kuvakala ulure ngoku lokuba ezo nkosi

. . . 1 “ kL] b
angenanyaniso, azifuba zizele ulunya, nekwele, az¢Z1sela umoya. U “ Ha-mlomo ” ubhekise ama pumlo

ko azimisele uku- ngcolisa olu Manyano
Ekuggibeni, olu Manyano alungandi bani ofun:
ukusa imali yake e bankeni, kakade kulapo isiw
kona ngamanene agondayo. Olu Manyano alum|
ndleleni kabani ofuna ukunqabisa ubom bake kwi
Assurance Companies. Umntu angazingena zonke

ezinto naxa angumbambi sahlulo kolu Manyano.

“Tenga iuyaniso ungayito- ngisi,” ukuze umzi Cofimvaba,

ungawulahlekisi xana ubhalayo.
GEORGE A. Ross, Secretary.

“INQHATYANA” NE ‘MVO.”

empumalanga waye uwabo umbo- mbo wake
utshizwa zimvula ukangele apo litsliona kona.
skksk

E Lady Loch ngolwesi-Hlanu, January 1
imigcobo nenkonzo; ngo Mgqibelo,
uyakulungelelaniswa i choirs zendawo ngendawo.

ukuze zivane nge Cawa, nje- ngeyaku Bengu,
Eskobeni, Ngqwaru, Ndlunkulu,
Ncora, Lufuta, Bumbana, Seplan neyakwa
Nkosikazi, nezezinye ingiivo.

Umcimbi omkulu wongeniso Iwamaga- ma
emqulwini wabavoti mhla kanye kulomzi ka
Nkosikazi, esitemba ukuba wohlala usigcinile
isimilo sawo kwizinto zggl;e.

Ngomhla we Nyibidyala o Lady Loch
kuyakwenziwa i Tsatsiyon. Ulungiselelo Iwayo

NKOSI MHLELI, — Kaloku ndiyabona okokubalnkulu.

omnye wabashumayeli abadu- mileyo base
Healdtown kudala waye lilaba ekangele ngokuti “

ezinghatyana,” ebushushwini bentshumayelo yake.
Nawe Mhleli ndiyatemba ukuba ~uyamazi
lomshumayeli kuba akakudo ne Qonce.

sk

Amadoda amadala  abhidiwe  zinkumbi
zanonyaka, wona ebesazi ukuba zigandu- sela
ngonyaka; lento yenyanga enye iwaxakile. Eli lizele
ngoku ngumgikela. Ububonda ngati abulungi

Ababepulapula bahleka, kanti noko yayi ngentongonyaka we nkumbi; ute umfazi wase Lufuta
yakuhlekwa ; ke namhla ezinghatyana sizibonaakubu- zwa indlela asinde ngayo kwesi sibeto

ngolinye icala kunelo umfundisi wayebhekisa kulo.

Zitinina? Ziti zizama ukwenza elinyo ipepa elibhe-asebenzisa yona yena

sezizilwanyana wati, inye indlela yoku- sinda
. ziti zakufika inkumbi

tele kune Mvo? Ziﬁikalaze_la ngani? Ngendaba?kweyake infsimi awe ngamadolo amcole u Tixo

Ngxatshoke! xa ngaba eso sisizatu, nto zakowotu,

ukuba azise esibohdeni, kusuke neti kube

zombini; ikhaba lakona like la- qubisana nama ke xa nikalazela ukulambateka kwe ndaba, kanti kenjengesicelo.

Ngesi, hayi betu lenza kahle. Lowo mbuto we Try
Again C. C. (kuba ligama layo elo) upetwe yinto kal
Mbatsha. Indaba ezivela ngako Macu- makala z
bika ukukula kwe Kubusi C. C., seyike yadlala
neyase Mtwaku. Pambig*rgpindini yase Kubusi!

KIMBERLEY NATIVE CHAMPION LAWN TENNIS
CLUB.—Ndiyawazisa umzi om- kulu wakowetu i
Koloni, ndit1 ziyapuma i Tennis players zalapa e
Kimberley, nditi ungaqutyulwa Rini nawe Bhai
nawe Tinara, lumkani ke, ziyakunduluka apa nge
Christmas Holidays. Nango amagama ezo
"Champion Manager, R. C. Nuku ; Chairman, T.
M. Swartbooi ; Capt., J. Jemieson j Secretary, II. H.
G. Mzini; Treasurer, D. S. Gusha; Umpire, J. V. R.
Ngcezula ; Score Keeper, J. J. Zinto.—Ndim,—
HERBERT H. G. MZINI.

Umhlati wa Barwebi.

IMARIKE YASE KOMANL—Ngo Mggibelo, 12
December—Inkuni 32/, 50/ ngeflara ; Inkuku 1/1,
1/9 inye; lhabil, nge 1001bs 2/, 3/9; lhabile, nge 100
lezitungu 8/3 ; Umbona 8/6 ngengxowa;
Ingqolowa 17/3 ngengxowa ; Itapile 7/6, 11/
ngengxowa ; Imbewu yeta- pile 5/6 ngengxowa;
Irasi 7/ ngengxowa; Amazimba 9/ ngengxowa ;
Isemile 2/6 nge- ngxowa ; Ibhotolo 6d, 10d
ngeponti.

AMAXABISO OMSITO WASE SOMERSET EAST. —
Inggolowa 20/, 25/; Umgubo 27/6, 33/6; Umgubo
oseviweyo 33/, 35/; Isemile 4/, 5/3 ; Utnlona 12/,
13/7; Irasi 7/, 9/6; Itapile 8/, 10/ ; lhabile 4/, 8/ ;
Inkuni 5/, 25/ nge flara ; Ibhotolo 9d, 1/3 ngeponti;
Amaqanda 9d, 1/1 ngedazini; Inkuku 1/, 1/6 inye.

UMSITO WASE RINI, 12 DECEMBER, 1891.—
Inkuni 13/ to 25/ ngeflara; Ibhotolo 4 1/2d to 1/1
ngeponti; Amaganda 8 1/2d to 10d nge- dazini ;
Inkuku 1/2 to 2/2 inye ; Amadada 1 /5 to 2/ lilinye ;
lhabile 1/2 to 2/9 ngekulu, Umbona 5/4 1/2 ngekulu
; Amazimba 7/6 nge- ngxowa ; Umgubo 27/ to 30/
ngengxowa ; Isemile 4/ to 5/3 ngengxowa ; Ibhotile
yo busi 2/.

“ Is that wire screen there to prevent people
from breaking into the bank ?” “ No that is to
prevent the bank officers from breaking cut and
running away with the money.”

akuko nto imandla nje. Ko ukuba iliko IMVO kuni
ilambata, nakuti niqubule i Bhayibhile zenu

ezimyoli zona. Lento yelikhatyana asilo nosizi,

amazinyo. Ipepa lendaba asinto yaku- puca,
inangoku silamkela nje felefele; asibhatali
ngokwaneleyo. Ngani ? He ! Kaukangele imali
echitwe ngabo bali- bhalayo, ekufundeni kwabo;
kaukangele indleko zokushicilela, i ink, izindlu,
kuba kaloku akubhalelwa esagcakeni, nobunye ke
ubuvilikitshane obaziwa ngabo ke banento
yokwenza nalo. Kanti noko emva kwale nkatazo
yonke umrumo yitiki. Ewo, ngamatamsanqa la
ebesi- fanelwe kukuwabulela, kuba pambi kokuba
ushicilelo lube yinto ekoyo, IMVO ngeyisidla
malunga ne £15 inye.
abangadala amapepa. Kuma Xhosa alikulu
angalinga oko, angabamnye kupela, mhlaumbi
angabiko ongahlela ' ipepa, Jive, ngakumbi xa
lingati lixube nesi Ngesi, kuba lonteto
asiyakufeketa, inqabe njengok wenda,
Mhleli, ndenziwe ngabasanganisi
Manditshonele apo. Mna,

boxolo.

D.G.

NGENDABA ZASE KIMBERLEY.

NkoOsI MHLELI,—Kawundifakele lemi- dana.
Ke njengomnye wabafundi bepepa lako,

abhalwe ngu “ Dayi- mani,” endingati kum ngati

abonisa umoya wokuwachasa amanqaku lawo.

kuba mhlaumbi lingaba lenziwa likwele, nomona.
lbebuza ukuba nyawatinina u

zekubona- kale ngati kubi xana ipepa lingenawo

engabhali, babuye
Dayimani,” ndiqonde apo ke ul
noko ngati bawachasilenje. Nditsho mna ukuti
angake abe ebhala umzalwana lowo logama
angekaveli lombhaleli uyakuko- lisa yonke into
epefumlayo; utini wena Mhleli? Kunjalonje
kwinxenye kunzi- ma ukurola 3d. ukutenga ipepa

azibalwa ngonkabi, kupela ungeva esiti umntu,
ubani, ndingumlungu mna ; asimazi tina
ongalitengiyo ipepa, no chase ababhaleli bendaba.

Uxolo Mhleli ukubandeza indawo, ndibetwa lusizi
lokubona  ngati  sizakubaswela  ababhaleli
ngelituba.

MAHLALEKO.

nizifunde, apo nofuma- na into eninzi yendabapotyelelo

ke ekudlule inkumbi.

Noko ke asibonke:

lombhaleli usawahambisa ngendlela epelileyo esa-mfondini,
vakala nakakuhle. Ke into endibangela ukubaAndingemangaliswa kendabo- na bebopa inqwelo
ndenze lemidana ndiva lombhaleli emana ukubayabo abayakuhla kuyo bazondle.

nendawana azitetisayo ngenxa yamangqandendana koK

ook
Ingaku elibhengeziweyo ngokumayela- na
Iwe Nkanunu lolokuba u Nkosi
Dalindyebo uyakuba sekuvulweni kwetyalike yase

yaye ingento yakusizelwa, kuba kubhibhidlway ady [och, kwanezinye izikulu.
Hokk

Umfazi wase Lufuta ngewuyeka lomta- ndazo,
ngati awulunganga kuba sitetanje isibonda sase
Lufuta sibhujisiwe ??? kwada kwapatelela
kosisandla sake. Kanimise ngase bubondeni

ko

Kuko abantu esingaziyo nokuba buba- ngwa
yintonina abanesifo sukuhlala beshwabaniso ubuso,
esingetshoyo ukuti kukudalwa kwabo, kuba siyazi
ukuba Umdali wonwabile akangepambanisi ada- le
izinto ezibambe uknfuza onbtnfutwa- na. Nge
Nyibidyala e Lady Loch kuya konwatywa. Usapo
luyakudlala; “owu-tata” no “own-mamabaja
kuvusa amabali ase Lutukela. Kuvulwa ntoni

Uxolokanene? Ningaposisi kuvulwa ityalike yase Lady

och.
sk
Sinosizi ukuti umhlobo u Mr. L. Ngcwabe
wenzakaliswe ngumlun%x< hge sekile entloko.

U Mr. Thomas Mandyu obefanele uku- ba
nolwazi ngehambo ye Nkanunu aka. vumi
ukuvelisa nofifi ngento ekwaku- hlangenwe ngayo,
side samncama; kodwa ndinenkolo yokuba
umbuliso waba Tembu ku Sir Geo. Grey oyakusa-
yinwa ngu Nkosi Dalindyebo ngomnye wemicimbi
eyaxoxayo yi Nkanunu.***

Amadoda aba Tembu angayixaka indo- da. Ute
umfundisi walapa wafikelwa ngamapepa axela
intlanganiso yabafundi- si nokuba igosa ze libe

ndingomnye okukutaleleyo ukufu- nda namanqakulinye ku Cofimvaba ne Seplan ngenxa yokuba

akuko mandla okuwaxhasa kwa Komani. Yekake
i, aba Tembu abavutwa yilonto.

Kanti ke pezu kwayo yonke lento iya- vulwa

Bendin%la mna akan%ezikataze ngelogela linjalo,yona ityalike yase Lady Loch, kusasa ngomhla we

Nyibidyali yinkonzo emfupi, emini yimigeobo,

into endiyibonayo mna _liti lakufika ipepa uvengokuhlwa yi tsatsiyon: ngo Mggibelo, January 2
*  Dayimani,”kulungiswa abavumi; kusasa nge Cawa, January 3

Ngumtendeleko, emini yinko- nzo enkulu, ukumka

lamangaku, kube ngokunye xana ake wati cwakakomhla yinkonzo yosapo, ngokuhlwa yinkonzo.
ati waya nﬁagma kaloku u “Iminike-"lo iyakwenziwa kuzo zonke  inkonzo.
uba bayawatandaZinjalo ezokubhubha kwalonkosi.

kuma kwenkwana kanye ngeveki, kanti ezo- tywala
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CUTTING THEIR NOSE.

ACCORDING to our conf
temporary the Kaffrarian Watchman,
Messrs. LANDKEY and “ CROWE,
Fieldcornets in this divi- " sion, have
become particularly “ obnoxious to the
Editor of the " Native newspaper
because they “ choose to take particular
care not ““ to put in the Voters’ Register ¢
persons as to whose qualification “ they
stand in doubt, and because “ this action
of the Fieldcornets in © question affects
some of the “ Editor’s countrymen a
strong ¢ appeal is made to the
Government “ to take the registration
out of “ Messrs. LANDKEY and CROWE’S
*' hands. By taking such a lino, “ the
IMVO only leads people to “ distrust the
Native Party and in- “ creases
sympathisers with Mr. “ HOFMEYR.
Now, our contemporary is not giving thg
whole truth in asserting that Messrs,
LANDKEY and CROWE “have be- “ come
particularly obnoxious to “ the Editor of
the Native news- ““ paper ; ” for, as a
matter of fact, we are certain this journal
is not alone in upholding the respect and
reputation of the Civil Courts of this
land for trampling which under foot, we
felt bound to expose the conduct of these
two subordinate officials. The gravamen
of the complaint we urged against
Messrs CROWE and LANDREY is the
crass bad taste shown in twice ignoring
the decisions, twice given, of the Civil
Commissioner’s Court (which for
Registration purposes is the Court of
Appeal) in rejecting the claims off
applicants for Registration under those
decisions, and we submit to our
contemporary that these Field cornets
have no right to thus give the Civil
Commissioner’s Court a slap in the
face ; and to make a mockery of its
decisions in the eyes of the Natives.
Such action hardly redounds to the
credit of the administration of Justice;
and it is on this ground, and on no other
that we have felt it a duty to register a
protest against the doings of Messrs.
CROWE and LANDREY.

Then, our action is said by the
Kaffrarian Watchman to be calculated to
make “people to distrust “ the Native)
Party, and increase ““ sympathisers with
Mr. HOFMEYR.” What ou]
contemporary means by the Native Party
we cannot conceive ; for, in the limited
number of divisions where Natives have
votes they have always been cast in thef
scale on the side of those who wish to
see this country working out its destiny
in connection with the illustrious British
Empire, as against those who would|
make it a dependency of the Southi
African Republic in a utopian United
South Africa. If the British Colonist inl
the Cape Colony shows the white
feather before the schemers who would,
by manoeuvring the Franchise at present
securing the fair representation of all
inhabitants, disturb the arrangement in
favour of the Afrikander Bond section, it
is not for the Native to stop him. All we
can say is it will be so much the worse
for the Colonist of British extraction if
he is placed in a perpetual minority by a
grasping retrogressive body like the
Bond Congress. Lastly, it is surprising
that . there should be these designs upon
the votes of the Natives on the part of
Englishmen, seeing that Mr. HOF-
MEYR’S propaganda against Native
voters has been begun because Native
votes are inseparable from those of the
party to which the Watchman is proud to
belong; and we cannot help thinking that
it must be phenomenal short-sightedness
on the part' of these people in hunting to
earth their natural allies in the great
constitutional struggle, based on race
lines, now being waged in this Colony.

THE EXCEPTION.

OME years ago the late Mr.
JOHN J. IRVINE addressed a

challenge to the farmers of these
parts, in public meeting assembled,
to mention a single case in which
stolen stock was ever traced to a
Mission Station. There was then
no response; nor has one been
forthcoming since until last week
the Cape Police very cleverly
tracked a number of farmers’ sheep
to the Emgwali Mission Station,
and succeeded in arresting, for the
crime of stock stealing, one JOHN
MTYENENE, and two or three others,
who, for various thefts, were sen-
tenced to terms of imprisonment
averaging twelve months. MTYE-
NENE, who has already received
sentence, bringing up his time to
two years, is at the present moment
undergoing a preliminary examin-

ation for another theft of thirty sheep.
It is, of course, matter of regret that a
crime, which is the curse and blight
of a Frontier farmers life, should thus
have been traced to a Mission Station
; and no community will feel the
stigma of this exposure more than the
Station people themselves But the
tracing of the solitary cases, which
are the subject of this notice, to this
Mission Station serves, on the other
hand, to emphasise the orderliness
and comparative freedom from crime
of our people congregated at these
centres of Missionary activities, and
we have so much confidence in the
good behaviour of our people that we
have very little hesitation in saying
that these cases, disgraceful though
they are to the perpetrators, will
remain on record as the exceptions
which are sometimes said to prove
the rule.

Topics of the Day.

WE cull the following
BASUTOLAND, item from the Fast London
Dispatch *“ Mr. George Hobson, the well-known
Basuto trader, who has been on a visit in this
neighbourhood for a few days, came down from
Maseru via Aliwal North in 48 hours. From him
we learn that the wheat crops in Basutoland will
probably be below the average. In the Conquered
Territory the crops are very good, but rust has
made its appearance in other parts. Mr. Hobson
apprehends no disturbance from the death of
Letsea, the people generally being well disposed
towards the Government under which they have
attained to a high degree of prosperity.

FOR the first time, we be- A
lieve, in the history of the REGISTRATION
Constitution of the Cape CONTEST. Colony there
has been a stand-up light over the Registration
among the whites. Uiten- hage was the scene of
it, where the Bond, represented by Mr. A. P. de
Villiers, put in objections to more than 100
persons who had been registered by Mr. Luyt,
the Field-Cornet. Of this number 70 were
sustained, mainly because the claimants failed to
appear in person, believing that signing powers
of attorney in favour of Mr. Chase, who
represented the Town Registration Committee,
was sufficient. The proceedings were enlivened
by out- breaks of passion on the part of partisans
of the Bond; but the net result was that while 70
were struck off 70 were added to the list of those
put in by the TOWN Registration Committee. The
Bond means to obtain the mastery in the Colony.

THE Central Albany Far-
FARMERS mer’s Association, of AWAKENING,
which Mr. Norton, M.L. A.

is president, passed the other
day a unanimous vote of thanks to its President for
announcing his determination not to vote for any
proposals to temper with the franchise. Mr.
Douglass, M.L.A, moved the resolution,
supporting it with a telling speech in the course of
which he observed that  this was the greatest
question of the day, and he feared the public were
not rightly alive to the fact tint those who were not
members of the Bond are in danger of having their
liberty seriously interfered with. Dust Ins been
thrown in the dyes of the public by the statement
that the proposals were simply intended to get rid
of a ¢ blanket vote,” to eliminate the bar barian
element. It was, however, evident that the
question really to be decided was whether the
Afrikander Bond should become supreme in the
land or not. The Bond might have done or effected
a great deal of good in its time, it might (admit it if
you like) be inspired by lofty and patriotic
feelings, but he held that the present proposal was
contrary to the spirit of the age, and would also
have the effect Of bringing the whole country
under the domination otg the Bond party. If the
people woke up to this fact, public meetings
would be called throughout the length and breadth
of the country to concert means for upsetting Mr.
Hof meyr’s scheme. Mr. Hofmeyr's proposal was
that material wealth and education should receive
due consideration in altering the Franchise, and
Mr. II. explained that he meant to add a vote to
possessors of property in excess of a certain
figure. It amounted simply to a declaration that
according to a man’s wealth, so is his ability to
judﬁe on political matters. He could not agree
with that proposal at all.”

SPEAKING at S. Andrews CAPTAIN
Dinner at Fast London, BRABANT, M.L.A.
Capt. Brabant did not ON THE
mince matters. Ob-
FRANCHISE. serving at the outset that *“ he was
not a professional politician, and he was therefore
able to speak his mind more freely than he were
so,” he proceeded to deal with Mr. Hofmeyr’s
tactics in this matter, bringing out that what that
gentleman was engaged in was to boycott the
English lanfguage in the land as well at im-
migration from England—the only way to
counteract the swamping of the whites by blacks.
English, Capt. Brabant mentioned, was not
allowed to be spoken in the Transvaal Volksraad
although they had allowed Dutch in their own
Parliament. Similarly when he introduced a
motion in favour of bringing more Europeans in
the land, Mr. Hofmeyr made sport of it. The
gallant gentleman concluded an interesting and
instructive speech by saying, “The franchise
question was a matter of vital importance, and he
apgealed to every elector to put down his foot. He
did not speak of the action of the Government,
because he did not know what it would be. But Mr.
Rhodes was a man whom we all looked tip to, one
who was a leading man not only in the Colony but
in the Empire, and he trusted that the Premier
would falsify the prediction of his enemies, and
that he would not sacrifice the interests of the
Colony to the interests of the Chartered Company
(cheers). He could say that without trenching on
what the Premier was likely to do in this matter.
He asked whether any member had ever been
returned by the natives who was in any way a
discredit to Parliament. Meetings shouldy be held
to protest against any meddling with the franchise.
We did not want an overwhelming native Vote,
but as a matter of fact only eight or ten
constituencies were at all affected by it. Natives
contribute to the revenue of the Colony, and they
were entitled to a certain voice in the government
of the country.” ~ -------
IT is with regret that we
MORE  learn that, not only in ENCROACHMENTS
Peddie have Natives reason to complain df
portions of their lands being appropriated by the
authorities, but advices from Herschel tell the
same tale. Of course the people are prepared to do
all they can to prevent the spoliation, but without
the assistance of the Press they will work under
more than ordinary discouragement. It is feared
that this is the effect of having at the head of the
Crown Lands Department a gentleman pledged to
follow the Bond policy of dealing with

Natives’ possessions under the Crown; but Mr.
Sivewright hardly represents Her Majesty in such
actions.

THE Alice Times is taking EYES
a decided stand against
the attempt to meddle

with the Franchise. Our
contemporary in its last issue had two articles on the
subject. The first, in so far as wo can make out its
meaning, is aimed at the fp]ural voting, and is
inclined towards a raising of the Franchise accom-
panied by an educational test. In this course our
friend but follows the lead o f the Cape Argus and
the Eastern Province Herald. The second article of
the A4 lice Times is directed against any tampering
with the Franchise. We may mention that the
Eastern Province Herald had at one time taken up
the same stand—a stand on which we heartily
complimented it. Unfortunately it seems to be again
abandoning it. The Alice Times says, “It is bid
policy to tamper with the franchise too often,
especially tvhen that is done to please one party at
the expense of many,” This gives our own stand

exactly?

LAST week, observes the
NATIVE  Frontier Guardian (Dor- HONESTY. .
drecht), one of the clerks in the local Branch of the
Standard Bank, in totalling up his day’s work at
closing time, discovered to his dismay and surprise
that he was £30 short. As the day had been a busy
one he was somewhat at a loss to trace the matter.
He remembered giving a certain Native change in
cash for a considerable amount, and was under the
impression that that was where the overpayment
had taken place. Unfortunately the Native was
unknown to him, but the ever-vigilant Cape Police
were requisitioned. They tracked a Native, in and
out, to Cala, only to discover, however, that they
were on the wrong scent. A couple of days ago a
Tembookie named August Mono, living under
Headman Isaac Juqashe, at the Mkapusi, in the
Lady Frere District, walked into the Bank and
placed the £30 on the counter. “ I changed some
money here,” he said, “ and you paid me this
amount too much. I did not count the money at the
time, and only discovered that I had received too
much several days after my arrival at homo.” And
yet there are those who are continually harping
about the dishonesty of the Natives. Some of these
worthies might learn a lesson from- the foregoing.

OPENING.

No arrival is looked for- RETURN
ward to with greater in- OF THE terest by the country
at ATTORNEY-GE- large than that of Mr. NERAL.
Rose-Innes by the Scot this week. During the
Attorney-General’s absence the Franchise question
has helg the field ; and we regard it as a misfortune
that both the Premier and the chief legal adviser of
the Crown in the Colony should have been unable to
profit, through absence from the seat of
Government, by the useful discussions that have
taken place on the burning subject of the day. But,
so far as Mr. Rose-Innes is concerned, the Franchise
controversy would have served to confirm
convictions already existing; and in Bond quarters
as well as in others there seem to be a disposition to
regard the honourable and learned gentleman as one
on whom the acceptance or rejection of the
proposals depends. Indeed if anything should be
resolved upon by the Ministry involving the
retirement of the Attorney-General, it would affect
half the Cabinet; as the spectacle is scarcely
conceivable of Mr. Rose-Innes sitting on the
Opposition benches with a crowd of enlightened
gentlemen like Messrs. Vintcent, Fuller, Wiener,
Douglass, and others pouring oratorical broadsides
at a Ministry of which, of all others, Mr. Sauer and
Mr. Merriman shall continue to be conspicuous
members. However, we shall see.

IT seems to be getting FALLING
clearer and clearer to those
who consider the Fran

chise question that the sure
result of tampering with it is the immediate
strengthening of the Bondmen in Parliament, and
the construction of a purely Bond Ministry to sway
the destinies of South Africa. For ourselves we
should feel more at ease if people understood this
plainly when they proceeded to vote for it; and
ceased to delude themselves about senseless talk
about Natives being the one and the only reason that
has caused Mr. Hofmeyr to enter upon the
Franchise fpropaganda. In view of the possible
triumph of Mr. Hofmeyr’s scheming, the Port
Elizabeth Telegraph discusses the advisibility of the
Eastern Districts of the Cape Colony agitating for
severance from the West, and casting in their lot
with Natal. The question is rapidly ripening in
men’s minds; and to it dur Port Elizabeth
contemporary contributes the following:—7 It it
were possible to re-cast South Africa, we should
like to the Western Province cut off from the Cape
Colony and allowed to manage its affairs under the
direction of Mr. J. H. Hofmeyr. He could then deal
with his whitey-brown population as he thought tit,
and they would no doubt be subjected to pretty stiff
legislation at the hands of the enlightened
representatives of the Paarl, Malmesbury, and the
rest of the rural sections. The Eastern Province
could be joined with Natal, and would constitute a
powerful and progressive Colony, in which the
Natives would be dealt with in accordance with
justice and common sense. We believe that the men
of the East, whether they were of English, Dutch, or
Native extraction, would have no difficulty in
settling their affairs without clash, it is the
interposition and interference of Western
Bondsmen which works the mischief here, and
which threatens to breed bad blood between men
who are otherwise content to dwell together in
unity. If we could shake off the Western Province
and join hands with Natal we should be rid of an
incubus and Natal would be fully entitled in con-
junction with us to the complete rights of self-
government.”

SCALES.

CONCERNING HERSCHEL.

SIR,—As a resident of the above said district T
am compelled to state that in this Native Reserve we
are under uneasy circumstances respecting notices
that are issued, exhibiting this—that a portion of our
District on the ton of the mountains, which forms a
boundary line between us and the New England
farmers on the south-cast, is to be sold. In this
Reserve we are so much crowded, and consequently
there is no space for live stock to feed. Below these
mountains upon which the beacons are erected, we
have preserved a space for our live stock to feed.
The sﬁeep of the fanners near the boundary are very
troublesome, they descend every now and then and
feed amongst ours ; on this effect we are in great
danger of losing our live stock. The fanners having
seen that we do not report this to the authorities,
their sheep are led purposely by their herds; and this
act inflicts a heavy loss to our live stock many a
time. Today three of these fanners are in action of
buying a portion of land which makes 690 morgens
in our district near the line. The reason they produce
is that the line is not-straight, strange, it is to us. The
beacons were erected by the ex-Surveyor, who is
one of the three farmers. To-day they are detected to
be not straight. Our wish is that Government will
not allow sueh an act.

I remain, <&c.,
A RESIDENT.



Extra to “Imvo Zabantsundu,” December 17th, 1891.

Pilisa ka Bangalisa
HOLMES-ROBERTS

Umeiza Omkulu wase Afrika.

PILISA : Lelona liyintloko, ekucokiseni igazi.

UKUBEKA pambi komzi lemiciza ikankanywa ngasentla, abenzi bayo, banya- nisekile, okokuba
yolungela indidi zonke zabantu ukuba izincede, kwezizifo zikankanyiweyo. Yinto eyazeka kunene,
kubo bonke abemi base Afrika, ukuba eli- lizwe linengcambu,, ekungekuko ukungxengelela ukuti,
zingcambu ezingummanga- liso. Ukulunga kwazo kwaziwa yinxenye kwabantsundu, kuxa kupela,
ubulumko, nengqondo yamangesi bufikelele ekubeni buwazi, ukuze kuzaliseke ukulunga noku-

pilisa kwazo.

Abaninzi kuwenza bafuna ukwazisa ukuba lamayeza enziwa ngengcambu zase Afrika,
nakuba, kokokuqala ebikwa pambi komzi, seleneminyaka esetyenziswa, epilisa ubulwelwe,

obungangeminyaka elishumi.

Kungokutenjwa kwawo lento abekwa pambi komzi, ongaba unobobulwelwe

bukankanyiweyo.

Sekuyiminyaka emininzi ete lemiciza, yalingwa, yasetyenziswa pantsi, ko- kongameli,

kwa-Maggqira, Okuninzi okutetwayo ngawo kube Sekuqondeni kwa Maggqira lawo.



“ PILISA ” Ngumciza nnendlela ezingummangaliso zokucokisa igazi, usetyenziswa,
kwinto ezinje, ngo Quilikwana, noku-Dumba, noku Jaduka Nezilonda, Kunjalo nje akazange
angancedi kwezonto, ezidla ngokuti zibenze *’bufutshane - ubomi’ babafazi, Abadala, Nabatsha,

Icesina, yase, Dayimani, Nezifo Zesibindi.

(13

“ MANGALISA, ” Lomciza ngokwenene ungummangaliso ukusebenza kwawo

ukupilisa Isifuba ”

Ngalenteto into eninzi yocinga ukuba Siyazingca, kodwa. akunjalo kuba oko kuteta kuse

kwe enyanisweni, ete nqi.

Ngamazwi, enene elingu Gqira, okaya likule Koloni, ote wayiqonda lemiciza icebo lake
lingapezulu kwento zonke. Lemiciza ipilisa isifuba Sisamqala umntu, naxa Sesisidala, itintela
ukububa Komntu Msinya, xakutetwa ngayo, nokusebenza kwayo, Sicinga okokuba yeyona miciza,

yamapapu, nokuba aselesonakala, iyawunceda.

Ukugqgiba mzi, nazo ke indlela zokupilisa kwayo lemiciza, endizibeka pambi kwenu.
Abenzi bayo lemiciza, nakuba kuko ukungakolwa kumayeza, batabate eyona ndlela ikapukapu,
kwabo basezintlungwini, ukuze ifunyanwe zizo zonke indidi, yimi- ciza abakolelwayo kanye kuyo;
ukuba yobenza ubomi bube mnandi, kubantu ebekuya- kuti ukuba lemiciza ibingeko bube

bufutshane.

Lemiciza itengiswa nge Botile, inye 2/6, xa itunyelwa nge Posi 3/2.

Ingafunyanwa kubo bonke abaniki Miciza, Mhlaumbi kumini kuyenza.

Yenziwa kupela ngu

JOHN GAUNT & CO.,
UMNIKI MICIZA, ...

E-QONCE, KING WILLIAMS TOWN.
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U-FOLOKOCO

NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA |

BANTSUNDU! BANTSUNDU!

NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,

NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE

UVULE IVENKILE ENKULU

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa
Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!

NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE) UYAKUVULA PAKATI KWENU EXUPELENI KUBA OCTOBER. UYA

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD STREET.

Kwezindawo uyakughala ofani-ngofani bempahla engazanga yabonwa
E-CALA nase ZILANDANA- Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

EQONCE

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,

[ZIVATO ZEMITSHATO!
GIBBERD & BRYANT

Izivato ze Satin emhlope 35s. 1B ded Satin Emhl 1s. 6d., 2s., 2s.
Izivato ezimhlope ze Brocade Satin 40Os. r(géla ed Satin Emhlope Is. 6d., 2s., 25

Ezi - Pink nezi - Blue zokutshi- ntsha 25s.

I Satin Emhlope 9d., Is, Is. 6d. iyadi Ebomvu ne Blowu i Brocaded Satin.

Embhlope i Brocaded Satin 6d., 9d.
I Muslin enemigca emhlope 6d., 1s.

Qondani.: INGUBO ZOKUTSHATA ne-
ZOKUTSHINTSHA ziyenziwa xa ziodolweyo,

I Chemises Ezitrinywe nge lesi I/- Izihlangu Zekid
Ezimhlope.
Izihlangu Zekid 4/-, Ezibotshwa ngemitya 5/-

GIBBERD & BRYANT.
ZIHLOBO EZIMNYAMA.

NANTSI INTO:

U GRUBB, wase GCUWA,

USAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala ye-
mimangaliso :—

PULAPULANI

Isatini Emhlope, ISSHOMBO SOMTSHATO kunve ne
veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).

Izan%a ZETYALI IPRINTI, (uyeva na?) Izihla- ngu,

amaledi. Ishuzi, i Under” Linen, ne Minqwazi

Yokutshata.

Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku odolwa
zitungwe.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenziwa, [ZIHLANGU. re
SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne HEMPE.

IBHATYI, IMITIKA, IBHULUKWE (ningabali- bali
nzonza).

QONDA,—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende zide
zokubeta « Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwane Hempe zayo.

IKOFU, ISWIKILA, ITI.

IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.

Nin%wneﬂébali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo
0! .

~"O'IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,

Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI
KUYILINGA.

EDWARD T. JONES,

(Obefudula ekwa Attorney R.
W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no Mguquli-

VV.J. WYNNE,

Umteteleli Ematyalen,
UMBHALI-MINQOPISO,

EDIKENTI.

Magama Etaitile.
Amatyala uyakuwateta xa Suku-
ba ihleli Imantyi E KOKSTAD’
EAST GRIQUALAND.
EXESINAKWA 00BOQOBO. Q

Transkeian Teachers” /ssociation.
ENTLANGANISO iyakuhlangana ngo
20th JANUARY. 1892, e Ndakana.

Amalungu kungaluvuyo eko onke. I Com-
mittee yohlangana yona ngobusuku obunga-
pambi kobo.

NKUNZI YEHASHE EBOMVU ; ipakati

kweminyaka emihlanu nemitandatu ;
lite apa pezu kwamahleza lane coko kanye,
umhlaumbi omnye angati Alina skemel La-
lahleka Emkubiso. Alina lupawa konke na
ngapandle kwecoko elo. Icawa zingapezu
kwesibhozo lilahlekile. Umntu olandisayo
aze atomele ku Mhleli we MTO. SAMUEL
MAHLUBI, Qamnyana, Breakfaslvlei. 21712

P. S. LUSASENI,

Secretary.
Ndakana, December 7, 1891.

P.S. JEFFREY,

Unmtengisi Wento Yonke,
NOTENGA KONKE OKUTENGISAYO,

E - KAMASTONE,

UNOLANGAZELELO lokunga angazisa abemi
be Hewu lonke—be Kamastone ne Oxkraal ukuba
uchopele ukutenga uboya begusha uboya
bebhokwe. Izikumba nga- manani apezulu
arolwayo napina.

Ofani ngofani bempahla bahleli beko nga-
maxabiso nngekalnzelweyo nangubani.

Wapulewa kakulu oze kutenga epete imali.

Lomzi ubalulekile ngokutengisa, kwinto eninzi
etengiswayo ITYALI EZINTLE. IBHULUKWE
ZEKODI ezihlala kakuhle, zingqingqwa, akuko
zinokuziggita. 1ZI- HLANGU EZILUSHICA.
KWI SWIKILA NE KOFU, njalo njalo, ntengisa
ezona. ICUBA LEBHULU ELILUNGILEYO.
IKELEKO ye 6d. iyadi ayichukunyiswe nto.

Abanento yokutenga neyokutengisa baya- kuba
basebenzisa ubulumko ukuke beze apa ngapambi
kokuba baye kwezinye indawo nemali yabo
kwanoboya babo.

P. SJEFFREY,
E-KAMASTONE.

| CONCERT E DUTYWA.

Nae 25th DECEMBER. naobusuku be

QELA Labavumi bakwa Nomaheya,

Ngqamakwe, liya kuvuma kwi Jubilee
Hall, Idutywa. Eligela loba 10; limi
ngoluhlobo: amanenekazi 5, amanene 5.
Eligela lipetwe ngu Mr. Jos. Jno. Sikwebu.
Abatandayo bangeza kuvela imisebenzi yeli
Pesheya kwe Nciba. Ingoma zoba ntlantlu
mbini: eze composition yo Mpati, neze
ncwadi. I Programme yobonakala mva.

KO-TITSHALA.

UYAFUNWA U Teacher one cerfificale
Kesikolweni sate Wartburg, ekugaleni
kwe Quarter yokuqala ka 1892. Owufuna-
yo lomsebenzi makazibike kumfundisi wa-
kona,u
REV. AD. HOPPE,
Lutheran Minister.
Wartburg School,
Toise River.

Idindala ne Sibonda.

WEST BANK LOCATION (e Monti),

kufunwa umntu wokuba Sisibonda ne
Dindala. Indawo leyo yovuleka de kube
yi 26 December, 1891. Owufunayo umsebe-
nzi lowo makutumele amapepa esimilo;
kanjaqo makabe nako ukubhala nokulesa.
Ngencazelo malunga nomsebenzi, nomvuzo,
kubhalelwa ku

P. H. POTTER, EsQ, Inspector
Locations, East London.

BONISANI UMNTU.

DICELA amehlo kuye wonke ubani
onako ukundazisa. Umfana ka Mr.
David Masingata Mto ubeni wemka apa ngo
1889 esiya e Kimberley, ke ngoku iminyaka
mibini kungasavakali nto ngaye. Igama
lake ngn WILLIAM MTOMBEMI. Ubudala
bake, 19 iminyaka. Onokundilandisa wo
zisa ku Mhleli. Ndingu,
Jos. D. MTOMBENI.
Engotini, Whittlesea,
December 7,1891

Thashe Lilahlekile!

HASHEKAZI ELIBOMVU sekunyanga

mbini lilahlekile, linomtshiso enyonge-
ni kwicala lase kohlo, kwindlebe yokohlo
lipaulwe ngenxa zombini, kwincam yendlebe
yacandwa, kwingina lasemva kwelase kohlo
linebala elimhlope esitendeni; kwindlebe
yokunene kutiwe cipu mayela kufupi enca.
mini kwacandwa; kutabatela emsileni kude
kuze esalini linomcokose, engekusitiwa li
nkone ukuba yinkomo. Sibhenekazi esima-
hleza makulu, esintamo inde ; itshoba lalo
lide alilikulu, litiwe cupe kancinane enca-
mini angeliqondiyo umntu ekude. Ikange-
lise impi yangase Dutywa nase Mtata

MGANU MNGQIBISA.
wesika Ngabaza,
c/o R. J Dick, Esq,
Special Magistrate,
King williamstown.

32112

Inkonzo Zokuvulwa kwe Tyarike
YASE

LADYLOCH (INDWANA), Zigla

ngolwesi NE, DECEMBER 31, kuDE KUBE NGE
awa, January 3, 1892 Bonke

abantu bayacelwa ukuba babeko.

IMIBIKO.

SOGAISE.—E Sauerville (Cwaru), Peddie,
ngo 7 December, 1891, kusitele kukufa
u LYDIA SOGAISE, intombi ebitandwa lume-
Iwane, yicesine. Abahlobo mabamkele Io-
mbiko. 1

KESWA.—Etafeni, King williamstown,

ngo 12 December, 1891, kusweleke
ngesifo solilo usana, igama ngu SAMUEL,
Tuka Charles no Mary Keswa. 'Ubudala
belunyanga 4, nentsuku 7. Abahlobo aba-
mgama mabasebesamkela lombiko.

Kwabafunde Ishishin,

Kufuneka udodana olufunde i
Shishini LOKWAKA NOKU-
CWELA (Carpenters and Masons),
kwa NABENZI-ZITENA (Brick-
makers).

Owufunayo lomsebenzi maka-
bhalele, axele no Mvuzo angawu-
funayo ko

William H. Mbenya & Co,

CARPENTERS & BUILDERS,
FORT SALISBURY,

British Mashonaland.

Ingqungqutela yaba Ntsundu,
(NATIVE ASSOCIATION.)

GO Mteto we Ntlanganiso Yomzi eyayi kwa
Lose, Pantsi kwa-Mabhlati, ngo 19
June, 1890, ndiyazisa okokuba Ikomiti iwu-
gqibile umsebenzi eyayinikelwe Ngumzi,
nokokuba imisa usuku Iwe 30 DECEMBER,
1891, okokuba kurokuviwa ingxelo yayo e
QONCE apa, ngolwesi TATU evekini.
J. TUNYISWA,
Chairman of

Committee.

ISAZISO NGO GQIRA.

DR. WALKER, ekubeni ebuye wala-

telwa ukuba yi District Surgeon yase
Keiskama Hoek, bonke abamfunayo ba no
kumfumana imihla yonke emzini wake e
Keiskama Hoek, obufudula ungoka Dr,
CLIFTON, kufupi ne Lower Drift.

Ndicela Amehlo Mzi.

GO Bawo Mkulu u JUDDA SMITH,
1zizi lakwa Dlamini, nokuba ngonya
na bake. Ndibhekisa Pesheya kwe Nciba
Ndamggibela ngo 1872. Ondilandisileyo
apo bakona ndombulela ngokugqitileyo.
JAS. A. SMITH,

Cathcart, December 3, 1891.

Iveka.

Umteto we bula uya kuqala ukuha-
njiswa e Herschel ekuveleni konyaka.

Kutiwa lololiwe ugakamshela oya e
Dayimani noya e Aliwal, angavulwa ngo 18
January, 1892.

U Mr. Mcllwraitb ubuye walatelwa
kwisihlalo sokuba yinkulu yabalauli bomzi
wase Bai ngalonyaka ungenayo.

Umcazi-Mteto wombuso u Hon. J. Rose-
Innes, Q.C., M.L.A., ufike ukuvela e
England ngolwesi-Bini Iwaleveki.

Inkumbi zilandelwe ngumgikela kwe-
lipezulu malungana nama Aliwal noma
Colesberg. Ke zabonwa zipapa ezona
nkumbi e Cradock, azawa esixekweni.

Umlungu ongu Arnold, obe ngunigci- ni
wetola e Six Mile Drift, kwelase Transvaal,
ute akukutshwa kweso siko- lobo suka
wazibulala ngoburalarume obubi.

Ezivela kwa Zulu zezokuba abantu kwelo
bonwabile, bayalima. Into ekoyo kuvalelwa
kwabasuka kwicala langase Natal abafuna,
ukuba baye kuba nga- bemi bakona.

Kumzi oyi Louisville, e Amerika, kutshe
isigingata sipela somzi, abantu abafileyo

basakankanyelwa eshumini, abanye
benzakele kutsiba bebekwezipe- zulu
ikambile.

Siva ukuba n Mr. Sidzumo, utitshala
wesikolo sase Wesile sase Qonce uswe-
lekelwa lihashelake elilunge kunene
ngetuba lemibungu, emayibe iyawu- qala
umsebenzi wayo ombi apa ¢ Qonce.

U Hon. J. W. Sauer, M.L.A., Umpa-
tiswa-Koloni embusweni lo ukoyo ngoku, no
Hon. J. H. Hofmeyr, M.L.A., bebekangelwe
ukuba babeko kwisidlo se Bonti pezulu e
Komani.

Kunconywa umkuhlane wecesine e
Kilnerton ngase Pretoria womfundisi u Rev.
Owen Watkins, oyintloko ye Ba- ndla le
Wesile kwelilunge e Transvaal. Kakade impi
iyakumpata ngentliziyo.

Ibulu lase Transvaal elingu Prinsloo
libulewe sicaka salo esimnyama. Isize-
kabani libe lite ngapambili lenza ubu- gqwira
bokuposa endlwaneni yehangu usana lomfo
lowo, ezite zona zaludla, Iwafa.

Kuko ifama ngase Kokstad elatshiswa
ngamanye ngomlilo edlala, lafa. Bali- galela
ngepalafine, suka bafaka umlilo. Igama lalo
ngu Datoni ; abalingane ngo Madondile, no
Mateni, no Vepnar. Ali- ndiselwe i Jaji.

Ike yabukugeka ikari ye posi ebaleka
pakati kwe Bofolo ne Nyara. Ibihamba
ngobusuku kumnyama ngokungatete- kiyo.
Akubangako siganeko nakubeni bekuko
abahambi abakweleyo, ngapaya kokuvuka
bemarinirongo ludaka.

Ngolwesi Tatu Iweggqitileyo indodana
emhlope engu John O’Connel ife nge-
qubuliso. Ite ibe ibamba nentombi e Military
Road yehliwa yintloko engu- mangaliso ede
yahlala pantsi; wati uwayo esagitshima
ukuya kucela unce- do waseyefika u Dr.
Uppleby, kanti sekusemva—uselwa
seluhlanzile.

E New York kwelase Amerika kuxe- Iwa
ezonrntn ongene kwi ofisi yesityebi esingu
Russel Sage wacela inyambalala yemali, ate
akuba engayinikwa suka wamgibisela nge
bomb enedanemate edubule yalityobo e
ofisini, kwafa ababali ababini kwakunye
nomenzi wentoleyo. U  Mr. Sage
wangxwelereka kancinane.

Kumahlulo wase Cradock kute nge-
sipango esibe siko kwabetwa. ngumbane
indodana engu Piet van Heerden kwi fam ka
Mr. John Collett. Ibifuna igusha endle,
kwahlwa ingabuyanga. Kupunyiwe kwayiwa
kufunwa, ifunye- nwe seyibanda nehashe
ebilikwele lifile, kwabehla kwabonakala
ukuba zizenzo zombane.

Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-NE. DEC. 17, 1891

KUMANENE ABENDIBHALELE.

IHLOBO EZITANDEKILE-

YO. — Ndiyaqonda ukuba
andisakuba nako ukuzipendula nga-
nye incwadi nenteto zomlomo nga-
lento ipakanyiswa ngoka TUNYISWA
nowabo bati “ yingqungqutela yom-
zi ontsundu.” Kwabebe bhekise
imibuzo yokuba ndinanto ndiyazi-
yona ngalento, ndibona kuyimfanelo
ukuba ndenze impendulo enye
epepeni yokuba ; Andiyazi, ndinge-
ngowayo; kunjalo nje andingayo.

Andimchasi wazintlanganiso uku- hlala
oku kwam ; kodwa ezintla- nganisweni
kuko  ezilungileyo, ku- kwako
nezingalungileyo, ekufuneka ezikhetele-
ke umntu. Namke ma- yelana nale
ndizinyulele endizinyu- lele kona.

Amacapaza.

Isishicilelo sase Love-
INTETO dale sitabate ibakala zONCEDO.
elincomekayo lokuku- pa intetwana
zoncedo ngenteto yesi Xosa esekumzuzu

Abantu  abamgama  nalom’bindi ziko ku ma-Ngesi ekutiwa zi Tracts. Eyoku-
ndikuwo bangaba abawazi umoya orara, 9212 ibalwe ngu Rev. Dr. Soga * ngezi-
: >tanda Bumnyama.” Iyinteto yobuciko;
wokungavaui  oseloko  uko pakat% engade incaniise ukulunga iye kri - swa
kododana Iwakowetu. ’Mba- ngi kwimbuto zabantu bakowetu aba- bomvu

yalomphunga ayiqondakali; kodwa uko ngamadodana ahambisa Ilizwi. Sicinga
uyavakala nasemzi- mbeni. ukuyifumanela isituba kwi “ Bala

Kekaloku awam amava, kwanemfundo Elifundisayo.
yamabali abhalwe ezincwadini
ezonto zindigondisa ngokubaleleyo UKUBANGWA ~ la  mavelana  nokupa-

: : KOMHLABA nda umcimbi  wokuta-
ukubq intlanganiso .yaba}ntu. abaluvo ENGQUSHWA. tyatwa komhlaba kwe sika
lungajonge  ntweni nye;  baye Tyefu Engqushwa lityile ukuba inteto ayimi

befihlelene uluvo — ngazwinye abantu ndaweninye ~ kwakubapatiswa  abase

Kwa elokuqala ibaka-

abangazaniyo, abangavaniyo, Ngqushwa ku- ngekabokiswa e Kapa.
nabangavisiaaniyo: endawenj Umantyi uti yinkosi yamahlati eyenze

umda; inkosi yamahlati ifike seyimda ukoyo
yokubancedu. abobantu gakade.  Yilonto ke; ekungebe nguwo
ukubahlanganisa, = kubenza  ukuba umanga- liso kuli ite ukuhlambuluka kwayo

bafudumalelane ngakumbi ngaku- mbi; ayabi kuhlutwa kwamhlaba mpelampe- la.

nengxoxo yabo ingabi yepo- lileyo; ibe Akuyekiwe ke noko ukupandwa ngabo ote
. 7 umzi wawuyekela kubo lomsebenzi.

yinto yamagqudu. Mna ke, ndiyibona

mblope nje lonto kweyam ingqondo,

ndingaxolela ukuba kubeko intlanganiso

ezimbini nokuba zintatu zabantu Kuko incwadi esizifu-
abamphu- nga mnye, bezamela ntonye, ISILILO mene kubahlobo beta SASE
K kuba k 2 di wab HERSCHEL abase Herschel eziva-
U- nokuba Kwenziwe umgwandl waba- ygomyrLaBa.  kalisa  amacebo  okugi-

ntu abanezigquru omnye ngakom- nye, nyelwa- kwesigingata somhlaba wezizwe
bcqoboshelene uluvo, bexoki- sana ezintsundu ezimele elozwe ngamafama
omlomo Zidubuli zodwa. @mhlope. Kufuneka amagosa entlanganiso

nglzzm(?zlwi Kk hlel int eli Liso Lomzi ete ema ngenyawo kwa
nokudalwa wamanicelo, IO jcagala nje lento ayicase ngokubekisa
enokulindelwa ~ kwi  ngqungqutela incwadi ku Rulu- ~meni; ayinakuma.

enjalo. Kungasuka kube lusizl kupela, Kwimihlati yeza- ziso za Komkulu kwi Mvo
kotanda ibala lakowabo njengam yanamhla kuko isaziso so Nocanda Omkulu
ukubona amawetu egaxe- leke kulaW(; ngo- mhlaba aziketele wona u Mr. Cloete

o . . Kuluta) Ibulu, ongati ukwakulo wase
makandandilile : ndibe kodwa ndingena %Iersche)l, ekutiwa gukuba akuko nteto

kunceda xa esenza into yangabom, ipikayo uya kutengiswa ku Kuluta, lowo.
engena_entweni engena. Kupumele G v u M L M, O,
kukumbi ngap.andl.e kokuphlta ayenzele amacebo asentloko okuyinganda.
umanyano [/wentli- ziyo obeluyileka

pakati komzi wa- kowetu. Undaba-mlonyeni  ku-

Ukutsho ke, ndinga amahlelo IHLAZO ng)id?;vrghl%%eealg%ﬂ(grhele
abendibhalele, — nabanye  abebense ¢li, kufunyanwa kwempahla ~ ebiweyo

imibuzo ngendawo endikuyo ma- yelana ezigusha zamafama kumzi wesikolo sase
nalento, bangatabata lama- nqaku Mgwali (wakwa Nggika). U John Mtye-

: . nene ute selenikwe iminyaka emibini
njengempendulo yemibuzo yabo. ngegusha nganye azibe knmafama ama-
Owenu kanye,

bini, wasondezwa ngetyala lamashumi
J. TENGO-JABAVU. amabini anantlanu egusha ekutiwa uzi- be
ku Mr. Percy Gaylard ; ngelo ityala
December, 1801. uvavanyelwa 1 Jaji. U Qageni unikwe
unyaka kwangobusela begusha. Ama- nye
amadoda amabini apantsi kwemi- buzo
ngezinye. Lento isivisa ububi obukulu; kuba
namhla kuvuyelelwa kwetu zintshaba.
Sekuvuyelelwa kuba izizo; ngetuba lokuba
bezinegamaizikolo lokuba asaziwa kuzo
isiwo sobusela bempahla ; awaka wada
waxaka intla- nganiso umfi u Mr. Irvine
kudala ngo- kubuza ukuba baka bevana
kusitiwa kuko umkondo wempahla ebiweyo
oke waya esikolweni. Lomini yasikwa um-
lomo inkuku. Namhla zilahlekiwe lelogama
izikolo ngesisenzo sixelwa Emgwali.

IMBAMBANO NGEYOTL.

NTO yokungena kwabantsundu
evotini kulomandla wase Qonce
isengxoweni eshushu kwipepa eliyi
Watchman labamhlope. Isizekabani

yinteto ka Mr. R J. CROWE (Ubho- Kuyimihlali emikuhi
bho), ayibhale ngendlela yokuzipe- ASHIYANA kuti = ukukankanya. eli-
ndulela kwebikwipepa le Mvo, ate NGOTYEFEZO. nye inqanam elalata
“a jenjlo wagsokiamatyaly  datluma kgmave. t, Lbonele nese
anyakomnye (voti, esiti u Mr. lokutengisa nge Tola okwesituba sonyaka;
CHALMERS wavuma ukulutwa nga- kumyoli kutr ukuti kwebiko intengiso

kweziveki zi- gqitileyo kuvelele ama Afrika
amatatu alimela igama lomzi esingnwo
ngendlela. efanele ukudunyiswa ngumzi
upela. Sitsho kuba elona xabiso likulu nge
Tola eliroliweyo kulowomsito [libitwe yi
Netevu u Mr. Piet Guzana otenge i Tola eyi
Kafirsleegte nge £260. Lomnumza- na
simazi esese Healdtown, waranugela kwelo
langapakati kudala wafika walu- ngelwa
esivuya naye. ’Ndawana inga- qgibelele
kanye  kokwetu  ukuvuya  kukuba
engemtabati we Mvo. Erolelwe ixabiso
elilandela elo le £199 itengwe ngumhlobo
wetu omdala u Air. John Bull Makanana,
esivuyisiweyo kukubo- na ukuba naye umi
njengendoda emise- benzini yenene: yena
utenge eyase Moordenaar’s Nek. Eyase
Maraisluit iwe ku Mr. Booi Kwaza nge £50.
Siya- kolwa ukuba akusililo ixesha lokuqala
ewuquba lomsebenzi lamadoda. Nanzo
indlela  zokumela  uhlanga—kuyekwa.
kwenteto suke kuqutywe ngezenzo ezi- hle.

bantu abantsundu wangenisa abantu
abangenamfanelo; wamkela ubu-
ngqina buka Mr. BROSTER ngemi-
blaba nezindlu angazibonanga;
ngapezu koko u Mr. CHALMERS
wayechotshelwe ngu Mr. TENGO-
JABAVU. Utshoke umana ka CROWE
ukuzitetelela kwisenzo sokungam-
keli abantu abaye begwetyelwe
ngenx’ engapambili ngu Mr.
CHALMERS. Ebonise ukuswela
inene kwalenteto u Mr. TENGO-
JABAVU kwakwi Watchman, kusuke
kwavuka utuli olumbhoxo Iwenteto
kwakwelipepa ekude kwatelela no
Mhleli walo ngokwake. Ngazwinye
yinteto eyalata ukuba mayibe yosele
impendulo emfutshane ebibhekisi-
we, olutuli Iwenteto lulolokufihla
inyaniso. Kunteto ewileyo kuko
inkozo ezinganye zento ezivakalayo.
Ifike i Watchman ingcne kwinxa-
mleko yokulanda abantu abange-
neyo evotini ngelixesha : ifumene
ukuba, zingekafinyeleli izigingata
so Messrs. LANDREY (Emtonjeni
nase Ncemera) no STRATFORD (nga-
se Mkangiso), abamhlope ba 1,381,
baye abamnyama be 688; kuseko
amabango abantsundu ahlalele u-
kuviwa ngu Mantyi—inani lawo
liku 244. Impi yase Tyume seyi-
balelwa e Dikeni. Kuyo kuvakala
ukuba ba 144 abaya kufuneka ku
mantyi wase Dikeni ukumisa ama-
bango angamkelwanga yi Felkornet.
I Watchman inesiroro ngokungena
kwempi yakwa Lose eti ingeniswe
ngu Mr. ALEXANDER MABONA, ote
inemfanelo ingenayo, ide iti kufu-
neka epetwe ngomteto u Mr.
MABONA. Kade zizoyikiso nje
ezonto.

[ZINTSONKOTO ZAMAQALO.

[WAUCHOPE.]

NO. 10.
Lovedale.

ISALA KUTYELWA SABONA NGOMOPO.

Savela kusitshiwo; kutiwa lamazwi inane
akazanga angabi nanene. Kwa- kutshiwo
nakwa Zulu, nase Mbo, apo elighalo lavela
kona. Atinina lamazwi mane. Ati lamntu uti
kutetwa, kunqa- ndwa, kuyalwa abe epikele
ukwenza _ lonto woze ahlangane
nesihlangani, afunzwe ngezika mfiyo abone
n_iomopo— setemagazana. Ati, iti nokuba
like wa- xwileka ngunasindo umve ote
wakalima wati—twize! Ati yiti noko
waziyo ukuba woniwe, ubalekelwe, uve
ukutsalwa .n%esondo lengubo, ziwe ingalo
zako, axibilike amapetefo, ulale umnyele.
Ati "msukuti okona kupelele abantu kuwe
befuna  ukukutiba, nokukunqanda, no-
kukupolisa, kube kokona ngati uyafu- nzwa;
kube kokona ngati uyayeyezelelwe. Ati
nokuba uboya kulungelwa™ ukuba ubuf{/a
kugumelela, betetile nto abantu yapuka
kuftupi. ) . ) ; )

Lamazwi eb?/mene kusaggitywa inka- ni
ngemingayi. kana nene_ha ngoku,
ngelixesha kutetwa ngemilomo nange
miteto yetyalike neye ofisi ? Ewe, nana-
mhla osala kutyelwa basenelishwa. Se-
ndibafikile abemitshato—abahlala emsini
ngenxa yokuzohlwaya. Akuko batnbi na?

mzi wakutshwa = yintonina _evotini?
Ufumane wamonelwa waqutyulwa na?
Awuxoxwanga na umteto wevoti, wema
ngenyawo wonke umzi wada wanyula
nabantu bokuwela baye kwi Nkosazana
pesheya ufuna ivoti.” Andibi na sada
satakazela sati, tshotsho Sir Gordon ukuba
uke uwushukumise umzi ukuze uwafune
amalungelo awo? Emva koko wenze ntoni,
wakuba  umteto ubonisa ituba elinye
lokwaka ingxande? Akada- nga watsha
ilizwi yini Umhleli we Mvo eteta ngokwaka
ingxande? Bangapi . abazakileyo?
Awutuswanga yini = umzi, wakowetu
kukupulukwa ngamadoda anje ngento zo
Solomon ngenxa yokunganeli kwe voti ?
Wenze ntoni emva koko? Anditi nanamhla,
lomanggandendana anevoti, ngumtwalo
ukuya Kkunikela amagama ukuba afakwe
emqulwini wabavoti? Umzi umagazana nje
Klml- teto emibi ubulawa yini? Asingo sala
utyelwa abangavumi kuva mntu, na

Umzi uyakuvuya ukuva uku-
ba kuyaququzelwa ngu Mpatiswa-
Micimbi ye Liso Lomzi wase Qonce
ukuba baze babe nombuzeli pambi
ko Mantyi Abantsundu apa nase
Dikeni. Kuyavakala ukuba ama-
gwangqa azintshaba ayashukuma
nawo kwelawo icala, kodwa akuca-
cile ukuba ayakubambelela eninina.
Kodwa kuyakufuneka ete onke
amahlelo anabantu abayakungqwe-
nelwa ngu Mantyi ngamabango,
kwanabebengenise amapepa ezibhe-
no kwi Felkornet, bazise ku Mr.
TENGO-JABAVU, Kingwilliamstown,
ngokungwenelwa kwabo ukuze kulu-
ngiselelwe kakuhle ukuteta. Ama-
tyala ka Mantyi angahlala mayela-
na napakati kwenyanga yokuqala
konyaka. Unga ke umzi ungaba
uyityisa lendawo; uze uyimele
ngokwamadoda angoyiki nto pantsi
kombuso wabo we Nkosazana onge-
nakhete wona.



ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE
IVEKI ZONKE.

Lijonge
upela.

Limele imfanelo ya Ba-
ntsundu ngapandle
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Ilungelo  Lomzi

Imvo Zabantsundu

(NATIVE OPINION)

Lirolelwa 3/6 nge Kwata-
(itunyelwa ingekapeli 4s ipele i
Kwata ingaro- Iwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unya
ka ekuvaleni kwawo nge 13s
6d.

_____ 0_____
1zaziso Zabazelweyo,

Abatshatileyo, Nemibi- o,

irolelwa 2s 6d. zi- ngene kanye ;

3s 9d ka - bini; 5s katatu.
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KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth & Co.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.) Ivenkile YE
MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA- MAXABISO
ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, zigala kwe- ze 4/6 to
£2 inye.

[ PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream 1 Muslin
yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.

I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge yard.

Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.

Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe-
nu- Ngapambi kokuba nitenge napina yiyani
ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

NALUDABA OLUNCELULO LWALUTSAHBA,

LWA. VVOTI, NA BULA

LOLOKWAZISA ABALHOBO ABANTSUNDU,,

Ukuba INTENGO YOBOYA, NGAWO LOMCEBO iyakuba

KWA KLETTE

Ngokwesixosa ngu NGQOKOLETYENI,
E NEW TOWN, NGA KWI LITYE LIKA FITZER

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

EKOMANI

GABATENGI abakulu Bokutya, benika
N awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-

mba, bahlele benawo. 4131090

A Wonderful Medicine

BEECHAM'S

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pam in the Stomach, Sick Headache,

Giddiness-, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills Flu.hings of

Heat. Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costivencss. B’otches
. on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams and all Nervous and Tr. milling m"Sensations, &c.
THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINFTES. This
is no fiction. 'Even- stiflerer is earnestly invited to try one Box of these Fills, and they will be
acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.’
BEECHAM'’S PIELS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. Tliev
promptly remove anv.obstruction or 1rregular1ty of the system. Fora

Weak Stomicfc; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like I»a,>iefew doses will work won LT; upon the Vital Organs ; Stren-rtlirnui': the mnscnlnr System ; restori’v; the long- .

lost Complexion : brinc'in ; back the keen edge of appetite, and aron in;; with the ROSEBUD OF HI awn the WHOLE
PHYSICAL F.XEBGY of the human frajiw. FIT throwing off fevers in hot climates they ar. speciallv reno ni-4. Th™" are “ facts

” admitted by thonsnnds. i alldasa ofsocety and one of th * >ri c<. to »Im N TVO ll 1 1> bUitato 1 is tb it H vrli.tiu s /’Uli
h.n ¢ Hit hirgt™ Safe of ar inf in the WM. Full directions villi each 1 o
Prepared only by THOMAS EEECHAM Ct Helens, Lancashlre England

SOLD BY ALL DBUGOLTS IS THE COLOSIICS. ar

Kubo Bonke Abalesa 'Imvo'

ANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi *“ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER-DYER

KING WILLIAMSTOWN.

IMPAHLA ENTSHA FIKA EZIVEK| ZONKE.

Umgudu uyenziwa ukugcina impahla eyona
isentliziyweni kWabantsundu. Ngapandle
Kwamatandabuzo lendlu yeyona impahla intle
IMAXABISO APANTSI kulo lonke apa Emaxhoseni

Isuti Zokutshata ziyalinganiswa zitu- ngwe
mininye.

Ezamadoda, Ezamadodana nezamakwenkwana, Ingubo
zokunxiba.

Ityali, Ifelane, Ingcawa, lhempe, Iprinti, Ikele- ko, njalo
njalo.

Isuti Zamadoda ziqala ..........ccceeeevveriieeciieeie e,
Ibhulukwe Zekodi Zamadoda ziqala..............cccceeneee..
Indulubhatyi Zamadoda ziqala............c.cccceeveennennnee.
Thempe Zamadoda zokusebenza ziqala 1/-
Ibhatyi Ezimnyama Zetwidi ziqala ..........ccccoeeevieneninnncnne.
Ibhatyi ezingojobela zokuhomba ne Ndulubhatyi.

Izihlangu, Ishuzi, Iminqwazi, Amaghina,
Ikeps, Jzikhafu.

Ezona ntlobo zintsha!
Ezonafishini zokugqibela!!

Into ngemali yako!!!

DYER NO DYER,

E-QONCE.

BALIMI: KANGELANI APA!

IXESHA LOKUTYA LO 1891.

NOVUYO olukulu ekwaziseni uknba sizimisele ukutenga amanani
makulu, kususela kwingxowa enye kude kuye kuma
waka amahlanu, xa isampulu zizezilungileyo, INGQOLOWA,
IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA,
IMBOTYI, ITAPILE, njalo-njalo,
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kunikwa umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKULUNGISELA

Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI,
IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo
idolopu ukuhamba ne Nqwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

WOODROW & HOWARD

BAFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale

ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo, kwivenkile

endala ka WHITLLE, baye beya kuvu- yiswa kukufumana

impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa kwakamsinyane ngalo mini
a fandaci

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J. W. GARRETT & CO.,

LADY FRERE
IZITORA "EZITSHIPU"

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU UKUTYA, ne
MPAHLA EHAMB AYO.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS

BON MARCHE
E-RINI

Sineyona m Xpahla 1ninzi, nentle esi
ckweni apa.

ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 4 1/2d ne 6d nge gadl I Galatiya 6d ngeyadi.
Ikeleko Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 1/2d nge yadi. Iflanele 3 3/4d
ﬁe yadi. Ilinzi ngeyadi. I Sunshades Is i inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli
3d inye. I Cretomes 2 3/4d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA

YONKE IYELUNGILEYO:

IBHULUKWE ZEKQDI zigalela kw1 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI zigalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI z1%a1ela kwi 14s 9d

IHEMPE ZOKUSE ENZA 21qalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLO

IMINQWAZI iq; alela kw1 25 6d

IKAUSI 21qa1ela kwi 4 1/2d nge pair.

INDLU YAMANENEKAZI
Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.

Ilokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubu-
q]htqleqhele bamankazana, bunokwenziwa nge: xesha
elifupi

JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN
£111290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.
&8 e~ LEMINYAKA.I18

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE  NGOBUGCISA OBU-
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS ™

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE 1 BLANKETE
ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE,
kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we  NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU .
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete

ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.



